
 

 

 

Datum / Date  24.06.2010  

Ort / Place Leipzig 

Dokumenten-Nummer / Document Number E09 

Dokumentversion / Document Release 003 

Gegenüber EEX zeichnungsberechtigte Personen 

Persons entitled to sign vis á vis EEX 
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Gegenüber EEX zeichnungsberechtigte Personen / 
Persons entitled to sign vis à vis EEX 
 
Name des Börsenteilnehmers / Name of the trading participant 
Firmenbezeichnung / Name of the company  

Anschrift des Börsenteilnehmers / Address of the Trading Participant 
Land / Country Straße und Hausnummer / Address 

  

Postleitzahl / Post Code Ort / City 

  

Folgende Personen sind gegenüber der EEX und der EEX AG in allen Angelegenheiten emp-
fangs-, vertretungs- und zeichnungsberechtigt. Diese Vollmacht erfasst nicht das Recht zur Teil-
nahme am Handel, da hierfür eine Zulassung der EEX als Börsenhändler erforderlich ist.  

The following persons are authorised representatives and are authorised to sign for all matters. 
This does not include the authorisation to participate in trading, since the admission to the EEX as 
an exchange trader is necessary.  

Gegenüber EEX zeichnungsberechtigte Personen  / Persons entitled to sign  

 

Name /  
Name 

Vorname /  
First Name 

Unterschriftsprobe / 
Signature Specimen 

Einzeln unterschrifts-
berechtigt / Entitled to 
sign on his own 

Unterschriftsberechti-
gt nur jeweils zu zweit. 
mit Nr. / Only allowed 
to sign together with 
No. 

1      

2      

3      

4      

5      

6      

 
 Die benannten Personen sind zusätzlich vertretungs- und zeichnungsberechtigt. /  

 The named persons are additionally authorised to sign. 
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 Folgende Personen sind nicht mehr vertretungs- und zeichnungsberechtigt. / 
 The following persons are no longer authorised to sign. 
 
Nicht mehr zeichnungsberechtigte Personen  / Persons no longer entitled to sign  

 Name /  
Name 

Vorname /  
First Name 

Ab Datum /  
From date 

1    

2    

3    

4    

5    

6    

 

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

 
 Dieses Formular ersetzt alle der EEX und EEX AG vorliegenden Vertretungs- und Zeich-

nungsbefugnisse. / 
 This form replaces all previous relevant documentations. 

 

 

 
Ort / Place Datum / Date Firmenstempel und rechtsverbindliche Unterschrift(en) /  

Company stamp and legally binding signature(s) of applicant 

   

 

 


